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REPUBLICAN COUNTY EXECUTIVE COMMITTEE
DISTRICT COMMITTEEWOMEN, DISTRICT 03

COMITÉ EJECUTIVO REPUBLICANO DEL CONDADO
MUJERES MIEMBROS DEL COMITÉ DEL DISTRITO

DISTRITO 03
KOMITE EGZEKITIF PATI REPIBLIKEN KONTE

FANM KI MANM KOMITE DISTRIK, DISTRIK 03
(Vote for up to 2) 

(Vote por hasta 2)  (Vote pou jiska 2)

 Maria "Myllye" Gonzales REP 115
 Angelica Pacheco REP 116
 Monica Perez REP 117
 Nancy Simon REP 118

REPUBLICAN COUNTY EXECUTIVE COMMITTEE
DISTRICT COMMITTEEMEN, DISTRICT 04

COMITÉ EJECUTIVO REPUBLICANO DEL CONDADO
HOMBRES MIEMBROS DEL COMITÉ DEL DISTRITO

DISTRITO 04
KOMITE EGZEKITIF PATI REPIBLIKEN KONTE

GASON KI MANM KOMITE DISTRIK, DISTRIK 04
(Vote for up to 2) 

(Vote por hasta 2)  (Vote pou jiska 2)

 Jared Barreto  REP 120
 Benjamin De Yurre REP 121
 Jesus Gabriel Navarro REP 122
 Steve Starr REP 123

REPUBLICAN COUNTY EXECUTIVE COMMITTEE
DISTRICT COMMITTEEMEN, DISTRICT 09

COMITÉ EJECUTIVO REPUBLICANO DEL CONDADO
HOMBRES MIEMBROS DEL COMITÉ DEL DISTRITO

DISTRITO 09
KOMITE EGZEKITIF PATI REPIBLIKEN KONTE

GASON KI MANM KOMITE DISTRIK, DISTRIK 09
(Vote for up to 2) 

(Vote por hasta 2)  (Vote pou jiska 2)

 Jack "Yacov" Benveniste  REP 130
 Greg Capra REP 131
 Jerry Joseph REP 132
 Armando V. Pomar REP 133

STATE REPRESENTATIVE, DISTRICT 109
REPRESENTANTE ESTATAL, DISTRITO 109

REPREZANTAN ETA, DISTRIK 109
Universal Primary Contest

Contienda Primaria Universal
Konpetisyon Primè Inivèsèl

(Vote for 1)  (Vote por 1)  (Vote pou 1)

 James Bush III DEM 36
 Ashley Gantt DEM 37
 Roy Hardemon DEM 38

STATE REPRESENTATIVE, DISTRICT 115
REPRESENTANTE ESTATAL, DISTRITO 115

REPREZANTAN ETA, DISTRIK 115
(Vote for 1)  (Vote por 1)  (Vote pou 1)

 Moises I. Benhabib REP 40
 Omar Blanco REP 41
 Alian Alejandro Collazo REP 42

SHERIFF
ALGUACIL

CHERIF
(Vote for 1)  (Vote por 1)  (Vote pou 1)

 Ignacio "Iggy" Alvarez REP 50
 Jose Luis Aragu REP 51
 Rosanna "Rosie" Cordero-Stutz REP 52
 Ruamen de Jesus DeLaRua REP 53
 Alex Fornet REP 54
 Jeffrey S. Giordano REP 55
 Mario Knapp REP 56
 Joe Martinez REP 57
 John Rivera REP 58
 Ernesto "Ernie" Rodriguez REP 59
 Joe Sanchez REP 60

TAX COLLECTOR
RECAUDADOR DE IMPUESTOS

PÈSEPTÈ TAKS
(Vote for 1)  (Vote por 1)  (Vote pou 1)

 Bryan Calvo  REP 65
 Dariel Fernandez REP 66

UNITED STATES SENATOR
SENADOR DE LOS ESTADOS UNIDOS

SENATÈ ETAZINI
(Vote for 1)  (Vote por 1)  (Vote pou 1)

 John S. Columbus REP 10
 Keith Gross REP 11
 Rick Scott REP 12

REPRESENTATIVE IN CONGRESS, DISTRICT 24
REPRESENTANTE ANTE EL CONGRESO, DISTRITO 24

REPREZANTAN NAN KONGRÈ, DISTRIK 24
(Vote for 1)  (Vote por 1)  (Vote pou 1)

 Patricia "Patti" Gonzalez REP 17
 Jesus Gabriel Navarro REP 18

REPRESENTATIVE IN CONGRESS, DISTRICT 26
REPRESENTANTE ANTE EL CONGRESO, DISTRITO 26

REPREZANTAN NAN KONGRÈ, DISTRIK 26
(Vote for 1)  (Vote por 1)  (Vote pou 1)

 Mario Diaz-Balart REP 20
 Richard Evans REP 21
 Johnny Fratto REP 22

REPRESENTATIVE IN CONGRESS, DISTRICT 27
REPRESENTANTE ANTE EL CONGRESO, DISTRITO 27

REPREZANTAN NAN KONGRÈ, DISTRIK 27
(Vote for 1)  (Vote por 1)  (Vote pou 1)

 Royland Lara  REP 23
 Maria Elvira Salazar REP 24

STATE REPRESENTATIVE, DISTRICT 106
REPRESENTANTE ESTATAL, DISTRITO 106

REPREZANTAN ETA, DISTRIK 106
(Vote for 1)  (Vote por 1)  (Vote pou 1)

 Melinda Almonte REP 27
 Fabian Basabe REP 28

STATE REPRESENTATIVE, DISTRICT 107
REPRESENTANTE ESTATAL, DISTRITO 107

REPREZANTAN ETA, DISTRIK 107
Universal Primary Contest

Contienda Primaria Universal
Konpetisyon Primè Inivèsèl

(Vote for 1)  (Vote por 1)  (Vote pou 1)

 Wallace Aristide DEM 30
 Loreal Arscott DEM 31
 Monique Barley-Mayo DEM 32
 Wancito Francius DEM 33
 Faudlin Pierre DEM 34
 Christine Sanon-Jules Olivo DEM 35
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Official Sample Ballot - Primary Election 
Boleta Oficial de Muestra - Elecciones Primarias    Echantiyon Bilten Vòt Ofisyèl - Eleksyon Primè

REGISTERED REPUBLICANS ONLY  •  INSCRITOS COMO REPUBLICANOS SOLAMENTE  •  MOUN KI ENSKRI KÒM REPIBLIKEN SÈLMAN

REPUBLICAN STATE EXECUTIVE COMMITTEE
STATE COMMITTEEMAN

COMITÉ EJECUTIVO REPUBLICANO DEL ESTADO
HOMBRE MIEMBRO DEL COMITÉ ESTATAL
KOMITE EGZEKITIF PATI REPIBLIKEN ETA

GASON KI MANM KOMITE ETA
(Vote for 1)  (Vote por 1)  (Vote pou 1)

 Chris Barcenas REP 80
 Bruno A. Barreiro REP 81
 Kevin Marino Cabrera REP 82
 Alex Diaz de la Portilla REP 83
 John "Del Valle" Lyons REP 84

REPUBLICAN STATE EXECUTIVE COMMITTEE
STATE COMMITTEEWOMAN

COMITÉ EJECUTIVO REPUBLICANO DEL ESTADO
MUJER MIEMBRO DEL COMITÉ ESTATAL
KOMITE EGZEKITIF PATI REPIBLIKEN ETA

FANM KI MANM KOMITE ETA
(Vote for 1)  (Vote por 1)  (Vote pou 1)

 Barbara M. Casanova REP 85
 Christi Reeves-Tasker REP 86
 Liliana Ros REP 87

REPUBLICAN COUNTY EXECUTIVE COMMITTEE
DISTRICT COMMITTEEMEN, DISTRICT 02

COMITÉ EJECUTIVO REPUBLICANO DEL CONDADO
HOMBRES MIEMBROS DEL COMITÉ DEL DISTRITO

DISTRITO 02
KOMITE EGZEKITIF PATI REPIBLIKEN KONTE

GASON KI MANM KOMITE DISTRIK, DISTRIK 02
(Vote for up to 2) 

(Vote por hasta 2)  (Vote pou jiska 2)

 Christopher Monzon  REP 96
 Daniel Ramirez REP 97
 Eddie Santiesteban REP 98

REPUBLICAN COUNTY EXECUTIVE COMMITTEE
DISTRICT COMMITTEEMEN, DISTRICT 03

COMITÉ EJECUTIVO REPUBLICANO DEL CONDADO
HOMBRES MIEMBROS DEL COMITÉ DEL DISTRITO

DISTRITO 03
KOMITE EGZEKITIF PATI REPIBLIKEN KONTE

GASON KI MANM KOMITE DISTRIK, DISTRIK 03
(Vote for up to 2) 

(Vote por hasta 2)  (Vote pou jiska 2)

 Homero Cruz  REP 110
 Josh Dieguez REP 111
 Tony Fernandez REP 112
 Lazaro Paz REP 113
 Jesus Tundidor REP 114

REGISTERED REPUBLICANS ONLY
INSCRITOS COMO REPUBLICANOS SOLAMENTE

MOUN KI ENSKRI KÒM REPIBLIKEN SÈLMAN

REMEMBER TO CHECK BOTH SIDES OF THE BALLOT
NO OLVIDE REVISAR AMBOS LADOS DE LA BOLETA • SONJE POU TCHEKE TOUDE BÒ BILTEN VÒT LA



REPUBLICAN COUNTY EXECUTIVE COMMITTEE
DISTRICT COMMITTEEWOMEN, DISTRICT 19

COMITÉ EJECUTIVO REPUBLICANO DEL CONDADO
MUJERES MIEMBROS DEL COMITÉ DEL DISTRITO

DISTRITO 19
KOMITE EGZEKITIF PATI REPIBLIKEN KONTE

FANM KI MANM KOMITE DISTRIK, DISTRIK 19
(Vote for up to 2) 

(Vote por hasta 2)  (Vote pou jiska 2)

 Barbara M. Casanova  REP 177
 Isabel F. De Lara REP 178
 Isis Pacheco Velasco REP 179

REPUBLICAN COUNTY EXECUTIVE COMMITTEE
DISTRICT COMMITTEEWOMEN, DISTRICT 21

COMITÉ EJECUTIVO REPUBLICANO DEL CONDADO
MUJERES MIEMBROS DEL COMITÉ DEL DISTRITO

DISTRITO 21
KOMITE EGZEKITIF PATI REPIBLIKEN KONTE

FANM KI MANM KOMITE DISTRIK, DISTRIK 21
(Vote for up to 2) 

(Vote por hasta 2)  (Vote pou jiska 2)

 Aneessa Mendez  REP 180
 Luz Marina Noriega REP 181
 Megan Pearl REP 182
 Liliana Ros REP 183

REPUBLICAN COUNTY EXECUTIVE COMMITTEE
DISTRICT COMMITTEEMEN, DISTRICT 22

COMITÉ EJECUTIVO REPUBLICANO DEL CONDADO
HOMBRES MIEMBROS DEL COMITÉ DEL DISTRITO

DISTRITO 22
KOMITE EGZEKITIF PATI REPIBLIKEN KONTE

GASON KI MANM KOMITE DISTRIK, DISTRIK 22
(Vote for up to 2) 

(Vote por hasta 2)  (Vote pou jiska 2)

 Chris Barcenas  REP 184
 Alexander Boucourt REP 185
 Phillip "P.J." Mitchell REP 186
 Octavio Telmo Salabarria REP 187
 Sean Smith REP 188

REPUBLICAN COUNTY EXECUTIVE COMMITTEE
DISTRICT COMMITTEEWOMEN, DISTRICT 17

COMITÉ EJECUTIVO REPUBLICANO DEL CONDADO
MUJERES MIEMBROS DEL COMITÉ DEL DISTRITO

DISTRITO 17
KOMITE EGZEKITIF PATI REPIBLIKEN KONTE

FANM KI MANM KOMITE DISTRIK, DISTRIK 17
(Vote for up to 2) 

(Vote por hasta 2)  (Vote pou jiska 2)

 Pamela Davis-Reeves  REP 160
 Andreina Kissane REP 161
 Christi Reeves-Tasker REP 162
 Angie Wong REP 163

REPUBLICAN COUNTY EXECUTIVE COMMITTEE
DISTRICT COMMITTEEMEN, DISTRICT 18

COMITÉ EJECUTIVO REPUBLICANO DEL CONDADO
HOMBRES MIEMBROS DEL COMITÉ DEL DISTRITO

DISTRITO 18
KOMITE EGZEKITIF PATI REPIBLIKEN KONTE

GASON KI MANM KOMITE DISTRIK, DISTRIK 18
(Vote for up to 2) 

(Vote por hasta 2)  (Vote pou jiska 2)

 John Paul Arcia  REP 164
 Armando C. Chapelli Jr. REP 165
 Andres Raul Lopez REP 166
 Gonzalo Sanabria REP 167
 Henry Zarb REP 168

REPUBLICAN COUNTY EXECUTIVE COMMITTEE
DISTRICT COMMITTEEMEN, DISTRICT 19

COMITÉ EJECUTIVO REPUBLICANO DEL CONDADO
HOMBRES MIEMBROS DEL COMITÉ DEL DISTRITO

DISTRITO 19
KOMITE EGZEKITIF PATI REPIBLIKEN KONTE

GASON KI MANM KOMITE DISTRIK, DISTRIK 19
(Vote for up to 2) 

(Vote por hasta 2)  (Vote pou jiska 2)

 Bruno A. Barreiro  REP 170
 John Cantarero REP 171
 Rolando Escalona REP 172
 Andres Escandon REP 173
 Alberto Perosch REP 174
 Frank Polo REP 175
 Alberto Rabionet REP 176

REPUBLICAN COUNTY EXECUTIVE COMMITTEE
DISTRICT COMMITTEEMEN, DISTRICT 12

COMITÉ EJECUTIVO REPUBLICANO DEL CONDADO
HOMBRES MIEMBROS DEL COMITÉ DEL DISTRITO

DISTRITO 12
KOMITE EGZEKITIF PATI REPIBLIKEN KONTE

GASON KI MANM KOMITE DISTRIK, DISTRIK 12
(Vote for up to 2) 

(Vote por hasta 2)  (Vote pou jiska 2)

 Juan J. Fonseca  REP 150
 Armando Ibarra REP 151
 Charles W. Killingsworth REP 152

REPUBLICAN COUNTY EXECUTIVE COMMITTEE
DISTRICT COMMITTEEWOMEN, DISTRICT 12

COMITÉ EJECUTIVO REPUBLICANO DEL CONDADO
MUJERES MIEMBROS DEL COMITÉ DEL DISTRITO

DISTRITO 12
KOMITE EGZEKITIF PATI REPIBLIKEN KONTE

FANM KI MANM KOMITE DISTRIK, DISTRIK 12
(Vote for up to 2) 

(Vote por hasta 2)  (Vote pou jiska 2)

 Jessica Fernandez  REP 153
 Lynda Grant Killingsworth REP 154
 Kelly Mallette Fonseca REP 155

REPUBLICAN COUNTY EXECUTIVE COMMITTEE
DISTRICT COMMITTEEMEN, DISTRICT 16

COMITÉ EJECUTIVO REPUBLICANO DEL CONDADO
HOMBRES MIEMBROS DEL COMITÉ DEL DISTRITO

DISTRITO 16
KOMITE EGZEKITIF PATI REPIBLIKEN KONTE

GASON KI MANM KOMITE DISTRIK, DISTRIK 16
(Vote for up to 2) 

(Vote por hasta 2)  (Vote pou jiska 2)

 Alex Diaz de la Portilla  REP 156
 William Fretz Jarrett Jr. REP 157
 Robert Malone Jr. REP 158
 Rinaldo Schiffino REP 159

REPUBLICAN COUNTY EXECUTIVE COMMITTEE
DISTRICT COMMITTEEWOMEN, DISTRICT 09

COMITÉ EJECUTIVO REPUBLICANO DEL CONDADO
MUJERES MIEMBROS DEL COMITÉ DEL DISTRITO

DISTRITO 09
KOMITE EGZEKITIF PATI REPIBLIKEN KONTE

FANM KI MANM KOMITE DISTRIK, DISTRIK 09
(Vote for up to 2) 

(Vote por hasta 2)  (Vote pou jiska 2)

 Patricia Alvarez  REP 135
 Fabiola Stuyvesant REP 136
 Larisa Svechin REP 137

REPUBLICAN COUNTY EXECUTIVE COMMITTEE
DISTRICT COMMITTEEMEN, DISTRICT 11

COMITÉ EJECUTIVO REPUBLICANO DEL CONDADO
HOMBRES MIEMBROS DEL COMITÉ DEL DISTRITO

DISTRITO 11
KOMITE EGZEKITIF PATI REPIBLIKEN KONTE

GASON KI MANM KOMITE DISTRIK, DISTRIK 11
(Vote for up to 2) 

(Vote por hasta 2)  (Vote pou jiska 2)

 Ben Batchelder  REP 140
 Harold William Foster REP 141
 Gianfranco Puppio Perez REP 142
 Douglas Ross REP 143

REPUBLICAN COUNTY EXECUTIVE COMMITTEE
DISTRICT COMMITTEEWOMEN, DISTRICT 11

COMITÉ EJECUTIVO REPUBLICANO DEL CONDADO
MUJERES MIEMBROS DEL COMITÉ DEL DISTRITO

DISTRITO 11
KOMITE EGZEKITIF PATI REPIBLIKEN KONTE

FANM KI MANM KOMITE DISTRIK, DISTRIK 11
(Vote for up to 2) 

(Vote por hasta 2)  (Vote pou jiska 2)

 Diana Castillo  REP 144
 Celia Gruss REP 145
 Monique K. Pope REP 146
 Purita Puppio REP 147
 Hayley Ross REP 148

– 3 –

Official Sample Ballot - Primary Election 
Boleta Oficial de Muestra - Elecciones Primarias    Echantiyon Bilten Vòt Ofisyèl - Eleksyon Primè

REGISTERED REPUBLICANS ONLY  •  INSCRITOS COMO REPUBLICANOS SOLAMENTE  •  MOUN KI ENSKRI KÒM REPIBLIKEN SÈLMAN

REGISTERED REPUBLICANS ONLY
INSCRITOS COMO REPUBLICANOS SOLAMENTE

MOUN KI ENSKRI KÒM REPIBLIKEN SÈLMAN

REMEMBER TO CHECK BOTH SIDES OF THE BALLOT
NO OLVIDE REVISAR AMBOS LADOS DE LA BOLETA • SONJE POU TCHEKE TOUDE BÒ BILTEN VÒT LA



– 4 –

REPUBLICAN COUNTY EXECUTIVE COMMITTEE
DISTRICT COMMITTEEWOMEN, DISTRICT 22

COMITÉ EJECUTIVO REPUBLICANO DEL CONDADO
MUJERES MIEMBROS DEL COMITÉ DEL DISTRITO

DISTRITO 22
KOMITE EGZEKITIF PATI REPIBLIKEN KONTE

FANM KI MANM KOMITE DISTRIK, DISTRIK 22
(Vote for up to 2) 

(Vote por hasta 2)  (Vote pou jiska 2)

 Maria Magdalena Estupiñán  REP 190
 Mariela Jewett REP 191
 Natalie Milian Orbis REP 192

REPUBLICAN COUNTY EXECUTIVE COMMITTEE
DISTRICT COMMITTEEMEN, DISTRICT 23

COMITÉ EJECUTIVO REPUBLICANO DEL CONDADO
HOMBRES MIEMBROS DEL COMITÉ DEL DISTRITO

DISTRITO 23
KOMITE EGZEKITIF PATI REPIBLIKEN KONTE

GASON KI MANM KOMITE DISTRIK, DISTRIK 23
(Vote for up to 2) 

(Vote por hasta 2)  (Vote pou jiska 2)

 Miguel L. del Portillo  REP 193
 Dariel Fernandez REP 194
 Jose "Yayo" Gomez REP 195

REPUBLICAN COUNTY EXECUTIVE COMMITTEE
DISTRICT COMMITTEEWOMEN, DISTRICT 23

COMITÉ EJECUTIVO REPUBLICANO DEL CONDADO
MUJERES MIEMBROS DEL COMITÉ DEL DISTRITO

DISTRITO 23
KOMITE EGZEKITIF PATI REPIBLIKEN KONTE

FANM KI MANM KOMITE DISTRIK, DISTRIK 23
(Vote for up to 2) 

(Vote por hasta 2)  (Vote pou jiska 2)

 Beatriz "Betty" Lara  REP 200
 Katheryn Perez REP 201
 Tatiana Pommer REP 202
 Elizabeth Ravinet  REP 203
 Mercedes V. Sabina REP 204
 Driena Sixto REP 205

REPUBLICAN COUNTY EXECUTIVE COMMITTEE
DISTRICT COMMITTEEMEN, DISTRICT 24

COMITÉ EJECUTIVO REPUBLICANO DEL CONDADO
HOMBRES MIEMBROS DEL COMITÉ DEL DISTRITO

DISTRITO 24
KOMITE EGZEKITIF PATI REPIBLIKEN KONTE

GASON KI MANM KOMITE DISTRIK, DISTRIK 24
(Vote for up to 2) 

(Vote por hasta 2)  (Vote pou jiska 2)

 Ernesto Ackerman  REP 206
 Delano Kethe Cicconi REP 207
 Thomas J. Packert REP 208

REPUBLICAN COUNTY EXECUTIVE COMMITTEE
DISTRICT COMMITTEEWOMEN, DISTRICT 24

COMITÉ EJECUTIVO REPUBLICANO DEL CONDADO
MUJERES MIEMBROS DEL COMITÉ DEL DISTRITO

DISTRITO 24
KOMITE EGZEKITIF PATI REPIBLIKEN KONTE

FANM KI MANM KOMITE DISTRIK, DISTRIK 24
(Vote for up to 2) 

(Vote por hasta 2)  (Vote pou jiska 2)

 Laura McNaughton  REP 210
 Sandra "Sandy" Oltz REP 211
 Eneida Rodriguez REP 212

REPUBLICAN COUNTY EXECUTIVE COMMITTEE
DISTRICT COMMITTEEMEN, DISTRICT 25

COMITÉ EJECUTIVO REPUBLICANO DEL CONDADO
HOMBRES MIEMBROS DEL COMITÉ DEL DISTRITO

DISTRITO 25
KOMITE EGZEKITIF PATI REPIBLIKEN KONTE

GASON KI MANM KOMITE DISTRIK, DISTRIK 25
(Vote for up to 2) 

(Vote por hasta 2)  (Vote pou jiska 2)

 Samuel Gelb  REP 213
 Anthony "AJ" Gonzalez REP 214
 Pedro Boccalato Rodriguez-Aparicio REP 215

REPUBLICAN COUNTY EXECUTIVE COMMITTEE
DISTRICT COMMITTEEMEN, DISTRICT 28

COMITÉ EJECUTIVO REPUBLICANO DEL CONDADO
HOMBRES MIEMBROS DEL COMITÉ DEL DISTRITO

DISTRITO 28
KOMITE EGZEKITIF PATI REPIBLIKEN KONTE

GASON KI MANM KOMITE DISTRIK, DISTRIK 28
(Vote for up to 2) 

(Vote por hasta 2)  (Vote pou jiska 2)

 Steven M. Losner  REP 216
 Orlando Perez REP 217
 Mark Rassi REP 218

REPUBLICAN COUNTY EXECUTIVE COMMITTEE
DISTRICT COMMITTEEMEN, DISTRICT 29

COMITÉ EJECUTIVO REPUBLICANO DEL CONDADO
HOMBRES MIEMBROS DEL COMITÉ DEL DISTRITO

DISTRITO 29
KOMITE EGZEKITIF PATI REPIBLIKEN KONTE

GASON KI MANM KOMITE DISTRIK, DISTRIK 29
(Vote for up to 2) 

(Vote por hasta 2)  (Vote pou jiska 2)

 Oscar Dominguez  REP 220
 Alex Rodriguez REP 221
 Ernesto "Ernie" Rodriguez REP 222

REPUBLICAN COUNTY EXECUTIVE COMMITTEE
DISTRICT COMMITTEEMEN, DISTRICT 31

COMITÉ EJECUTIVO REPUBLICANO DEL CONDADO
HOMBRES MIEMBROS DEL COMITÉ DEL DISTRITO

DISTRITO 31
KOMITE EGZEKITIF PATI REPIBLIKEN KONTE

GASON KI MANM KOMITE DISTRIK, DISTRIK 31
(Vote for up to 2) 

(Vote por hasta 2)  (Vote pou jiska 2)

 Ruamen de Jesus de la Rúa  REP 223
 Tony Figueroa REP 224
 Ricky Tsay REP 225

REPUBLICAN COUNTY EXECUTIVE COMMITTEE
DISTRICT COMMITTEEMEN, DISTRICT 32

COMITÉ EJECUTIVO REPUBLICANO DEL CONDADO
HOMBRES MIEMBROS DEL COMITÉ DEL DISTRITO

DISTRITO 32
KOMITE EGZEKITIF PATI REPIBLIKEN KONTE

GASON KI MANM KOMITE DISTRIK, DISTRIK 32
(Vote for up to 2) 

(Vote por hasta 2)  (Vote pou jiska 2)

 Damian Lizardo Lopez  REP 226
 Julio Potestad REP 227
 Stevan Rivero REP 228

REPUBLICAN COUNTY EXECUTIVE COMMITTEE
DISTRICT COMMITTEEWOMEN, DISTRICT 32

COMITÉ EJECUTIVO REPUBLICANO DEL CONDADO
MUJERES MIEMBROS DEL COMITÉ DEL DISTRITO

DISTRITO 32
KOMITE EGZEKITIF PATI REPIBLIKEN KONTE

FANM KI MANM KOMITE DISTRIK, DISTRIK 32
(Vote for up to 2) 

(Vote por hasta 2)  (Vote pou jiska 2)

 Melissa Reinoso  REP 235
 Stefania Rivero REP 236
 Maria Rubi REP 237

REPUBLICAN COUNTY EXECUTIVE COMMITTEE
DISTRICT COMMITTEEMEN, DISTRICT 33

COMITÉ EJECUTIVO REPUBLICANO DEL CONDADO
HOMBRES MIEMBROS DEL COMITÉ DEL DISTRITO

DISTRITO 33
KOMITE EGZEKITIF PATI REPIBLIKEN KONTE

GASON KI MANM KOMITE DISTRIK, DISTRIK 33
(Vote for up to 2) 

(Vote por hasta 2)  (Vote pou jiska 2)

 Edward "Eddie" Caballero  REP 240
 Harry Hoffman REP 241
 John Lyons REP 242
 Henry Pedroso Jr.  REP 243
 Francisco Rodriguez REP 244
 Christopher A. Zegarra REP 245

REPUBLICAN COUNTY EXECUTIVE COMMITTEE
DISTRICT COMMITTEEWOMEN, DISTRICT 33

COMITÉ EJECUTIVO REPUBLICANO DEL CONDADO
MUJERES MIEMBROS DEL COMITÉ DEL DISTRITO

DISTRITO 33
KOMITE EGZEKITIF PATI REPIBLIKEN KONTE

FANM KI MANM KOMITE DISTRIK, DISTRIK 33
(Vote for up to 2) 

(Vote por hasta 2)  (Vote pou jiska 2)

 Rita Alsina  REP 246
 Isela Hernandez REP 247
 Cristen Lameira REP 248

REPUBLICAN COUNTY EXECUTIVE COMMITTEE
DISTRICT COMMITTEEWOMEN, DISTRICT 34

COMITÉ EJECUTIVO REPUBLICANO DEL CONDADO
MUJERES MIEMBROS DEL COMITÉ DEL DISTRITO

DISTRITO 34
KOMITE EGZEKITIF PATI REPIBLIKEN KONTE

FANM KI MANM KOMITE DISTRIK, DISTRIK 34
(Vote for up to 2) 

(Vote por hasta 2)  (Vote pou jiska 2)

 Marlene Del Valle  REP 250
 Maylin Docampo REP 251
 Lisette Sauleda Gonshak REP 252

REMEMBER TO CHECK BOTH SIDES OF THE BALLOT
NO OLVIDE REVISAR AMBOS LADOS DE LA BOLETA • SONJE POU TCHEKE TOUDE BÒ BILTEN VÒT LA

Official Sample Ballot - Primary Election 
Boleta Oficial de Muestra - Elecciones Primarias    Echantiyon Bilten Vòt Ofisyèl - Eleksyon Primè

REGISTERED REPUBLICANS ONLY
INSCRITOS COMO REPUBLICANOS SOLAMENTE

MOUN KI ENSKRI KÒM REPIBLIKEN SÈLMAN



REPUBLICAN COUNTY EXECUTIVE COMMITTEE
DISTRICT COMMITTEEMEN, DISTRICT 40

COMITÉ EJECUTIVO REPUBLICANO DEL CONDADO
HOMBRES MIEMBROS DEL COMITÉ DEL DISTRITO

DISTRITO 40
KOMITE EGZEKITIF PATI REPIBLIKEN KONTE

GASON KI MANM KOMITE DISTRIK, DISTRIK 40
(Vote for up to 2) 

(Vote por hasta 2)  (Vote pou jiska 2)

 Lorenzo DiStefano  REP 293
 Juan Carlos Esquivel REP 294
 Josh Rios REP 295
 David Rivera REP 296
 Luis A. Valdez REP 297
 Eduardo "Ed" Vidal REP 298

REPUBLICAN COUNTY EXECUTIVE COMMITTEE
DISTRICT COMMITTEEWOMEN, DISTRICT 40

COMITÉ EJECUTIVO REPUBLICANO DEL CONDADO
MUJERES MIEMBROS DEL COMITÉ DEL DISTRITO

DISTRITO 40
KOMITE EGZEKITIF PATI REPIBLIKEN KONTE

FANM KI MANM KOMITE DISTRIK, DISTRIK 40
(Vote for up to 2) 

(Vote por hasta 2)  (Vote pou jiska 2)

 Laura M. Artiles  REP 300
 Nancy M. Esquivel REP 301
 Danielle Salib REP 302
 Katrina L. Vidal REP 303

REPUBLICAN COUNTY EXECUTIVE COMMITTEE
DISTRICT COMMITTEEWOMEN, DISTRICT 38

COMITÉ EJECUTIVO REPUBLICANO DEL CONDADO
MUJERES MIEMBROS DEL COMITÉ DEL DISTRITO

DISTRITO 38
KOMITE EGZEKITIF PATI REPIBLIKEN KONTE

FANM KI MANM KOMITE DISTRIK, DISTRIK 38
(Vote for up to 2) 

(Vote por hasta 2)  (Vote pou jiska 2)

 Josephine Novo  REP 280
 Dorcas Giovanna Piegari REP 281
 Carmen Sotomayor REP 282
 Stephanie Torres REP 283

REPUBLICAN COUNTY EXECUTIVE COMMITTEE
DISTRICT COMMITTEEMEN, DISTRICT 39

COMITÉ EJECUTIVO REPUBLICANO DEL CONDADO
HOMBRES MIEMBROS DEL COMITÉ DEL DISTRITO

DISTRITO 39
KOMITE EGZEKITIF PATI REPIBLIKEN KONTE

GASON KI MANM KOMITE DISTRIK, DISTRIK 39
(Vote for up to 2) 

(Vote por hasta 2)  (Vote pou jiska 2)

 Reinaldo Rey Jr.  REP 284
 Luis Rodriguez REP 285
 Ian Vallecillo REP 286
 Enrique Wichman REP 287

REPUBLICAN COUNTY EXECUTIVE COMMITTEE
DISTRICT COMMITTEEWOMEN, DISTRICT 39

COMITÉ EJECUTIVO REPUBLICANO DEL CONDADO
MUJERES MIEMBROS DEL COMITÉ DEL DISTRITO

DISTRITO 39
KOMITE EGZEKITIF PATI REPIBLIKEN KONTE

FANM KI MANM KOMITE DISTRIK, DISTRIK 39
(Vote for up to 2) 

(Vote por hasta 2)  (Vote pou jiska 2)

 Rosa Ravelo  REP 290
 Daniella Rodriguez REP 291
 Betty Vasquez REP 292

REPUBLICAN COUNTY EXECUTIVE COMMITTEE
DISTRICT COMMITTEEMEN, DISTRICT 37

COMITÉ EJECUTIVO REPUBLICANO DEL CONDADO
HOMBRES MIEMBROS DEL COMITÉ DEL DISTRITO

DISTRITO 37
KOMITE EGZEKITIF PATI REPIBLIKEN KONTE

GASON KI MANM KOMITE DISTRIK, DISTRIK 37
(Vote for up to 2) 

(Vote por hasta 2)  (Vote pou jiska 2)

 Frank Bustamante  REP 264
 Joseph Cordero REP 265
 Robert Ros REP 266

REPUBLICAN COUNTY EXECUTIVE COMMITTEE
DISTRICT COMMITTEEWOMEN, DISTRICT 37

COMITÉ EJECUTIVO REPUBLICANO DEL CONDADO
MUJERES MIEMBROS DEL COMITÉ DEL DISTRITO

DISTRITO 37
KOMITE EGZEKITIF PATI REPIBLIKEN KONTE

FANM KI MANM KOMITE DISTRIK, DISTRIK 37
(Vote for up to 2) 

(Vote por hasta 2)  (Vote pou jiska 2)

 Lourdes Cosio  REP 270
 Beatrix del Portillo REP 271
 Teresa "Teri" Ruiz REP 272
 Elizabeth Santander-Cordero REP 273

REPUBLICAN COUNTY EXECUTIVE COMMITTEE
DISTRICT COMMITTEEMEN, DISTRICT 38

COMITÉ EJECUTIVO REPUBLICANO DEL CONDADO
HOMBRES MIEMBROS DEL COMITÉ DEL DISTRITO

DISTRITO 38
KOMITE EGZEKITIF PATI REPIBLIKEN KONTE

GASON KI MANM KOMITE DISTRIK, DISTRIK 38
(Vote for up to 2) 

(Vote por hasta 2)  (Vote pou jiska 2)

 Juan Mark Gallardo  REP 274
 Rey Anthony Lastre REP 275
 Armando Martinez Jr. REP 276
 Christian M. Tellez Jr. REP 277

REPUBLICAN COUNTY EXECUTIVE COMMITTEE
DISTRICT COMMITTEEMEN, DISTRICT 35

COMITÉ EJECUTIVO REPUBLICANO DEL CONDADO
HOMBRES MIEMBROS DEL COMITÉ DEL DISTRITO

DISTRITO 35
KOMITE EGZEKITIF PATI REPIBLIKEN KONTE

GASON KI MANM KOMITE DISTRIK, DISTRIK 35
(Vote for up to 2) 

(Vote por hasta 2)  (Vote pou jiska 2)

 Miguel Angel Granda  REP 253
 Jorge Luis REP 254
 Christopher Perez REP 255

REPUBLICAN COUNTY EXECUTIVE COMMITTEE
DISTRICT COMMITTEEWOMEN, DISTRICT 35

COMITÉ EJECUTIVO REPUBLICANO DEL CONDADO
MUJERES MIEMBROS DEL COMITÉ DEL DISTRITO

DISTRITO 35
KOMITE EGZEKITIF PATI REPIBLIKEN KONTE

FANM KI MANM KOMITE DISTRIK, DISTRIK 35
(Vote for up to 2) 

(Vote por hasta 2)  (Vote pou jiska 2)

 Maria Fitzpatrick  REP 256
 Maria C. García REP 257
 Judith Maria Ruiz REP 258
 Angela "Angie" Vazquez REP 259

REPUBLICAN COUNTY EXECUTIVE COMMITTEE
DISTRICT COMMITTEEMEN, DISTRICT 36

COMITÉ EJECUTIVO REPUBLICANO DEL CONDADO
HOMBRES MIEMBROS DEL COMITÉ DEL DISTRITO

DISTRITO 36
KOMITE EGZEKITIF PATI REPIBLIKEN KONTE

GASON KI MANM KOMITE DISTRIK, DISTRIK 36
(Vote for up to 2) 

(Vote por hasta 2)  (Vote pou jiska 2)

 Anthony Bustamante  REP 260
 Leonardo Jesus Fernandez REP 261
 Anthony Paz REP 262
 Rail Seoane REP 263
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Official Sample Ballot - Primary Election 
Boleta Oficial de Muestra - Elecciones Primarias    Echantiyon Bilten Vòt Ofisyèl - Eleksyon Primè

REGISTERED REPUBLICANS ONLY  •  INSCRITOS COMO REPUBLICANOS SOLAMENTE  •  MOUN KI ENSKRI KÒM REPIBLIKEN SÈLMAN

REMEMBER TO CHECK BOTH SIDES OF THE BALLOT
NO OLVIDE REVISAR AMBOS LADOS DE LA BOLETA • SONJE POU TCHEKE TOUDE BÒ BILTEN VÒT LA

REGISTERED REPUBLICANS ONLY
INSCRITOS COMO REPUBLICANOS SOLAMENTE

MOUN KI ENSKRI KÒM REPIBLIKEN SÈLMAN



SHERIFF
ALGUACIL

CHERIF
(Vote for 1)  (Vote por 1)  (Vote pou 1)

 John Barrow DEM 61
 Susan Khoury DEM 62
 Rickey Mitchell DEM 63
 James Reyes DEM 64

SUPERVISOR OF ELECTIONS
SUPERVISOR DE ELECCIONES

SIPÈVIZÈ ELEKSYON
(Vote for 1)  (Vote por 1)  (Vote pou 1)

 Willis Howard DEM 70
 Juan-Carlos "J.C." Planas DEM 71
 Arnold "Arnie" Benjamin Weiss DEM 72

UNITED STATES SENATOR
SENADOR DE LOS ESTADOS UNIDOS

SENATÈ ETAZINI
(Vote for 1)  (Vote por 1)  (Vote pou 1)

 Stanley Campbell DEM 13
 Rod Joseph DEM 14
 Debbie Mucarsel-Powell DEM 15
 Brian Rush DEM 16

REPRESENTATIVE IN CONGRESS, DISTRICT 27
REPRESENTANTE ANTE EL CONGRESO, DISTRITO 27

REPREZANTAN NAN KONGRÈ, DISTRIK 27
(Vote for 1)  (Vote por 1)  (Vote pou 1)

 Lucia Báez-Geller DEM 25
 Mike Davey DEM 26

STATE REPRESENTATIVE, DISTRICT 107
REPRESENTANTE ESTATAL, DISTRITO 107

REPREZANTAN ETA, DISTRIK 107
Universal Primary Contest

Contienda Primaria Universal
Konpetisyon Primè Inivèsèl

(Vote for 1)  (Vote por 1)  (Vote pou 1)

 Wallace Aristide DEM 30
 Loreal Arscott DEM 31
 Monique Barley-Mayo DEM 32
 Wancito Francius DEM 33
 Faudlin Pierre DEM 34
 Christine Sanon-Jules Olivo DEM 35

STATE REPRESENTATIVE, DISTRICT 109
REPRESENTANTE ESTATAL, DISTRITO 109

REPREZANTAN ETA, DISTRIK 109
Universal Primary Contest

Contienda Primaria Universal
Konpetisyon Primè Inivèsèl

(Vote for 1)  (Vote por 1)  (Vote pou 1)

 James Bush III DEM 36
 Ashley Gantt DEM 37
 Roy Hardemon DEM 38
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Official Sample Ballot - Primary Election 
Boleta Oficial de Muestra - Elecciones Primarias    Echantiyon Bilten Vòt Ofisyèl - Eleksyon Primè

STATE REPRESENTATIVE, DISTRICT 107
REPRESENTANTE ESTATAL, DISTRITO 107

REPREZANTAN ETA, DISTRIK 107
Universal Primary Contest

Contienda Primaria Universal
Konpetisyon Primè Inivèsèl

(Vote for 1)  (Vote por 1)  (Vote pou 1)

 Wallace Aristide DEM 30
 Loreal Arscott DEM 31
 Monique Barley-Mayo DEM 32
 Wancito Francius DEM 33
 Faudlin Pierre DEM 34
 Christine Sanon-Jules Olivo DEM 35

STATE REPRESENTATIVE, DISTRICT 109
REPRESENTANTE ESTATAL, DISTRITO 109

REPREZANTAN ETA, DISTRIK 109
Universal Primary Contest

Contienda Primaria Universal
Konpetisyon Primè Inivèsèl

(Vote for 1)  (Vote por 1)  (Vote pou 1)

 James Bush III DEM 36
 Ashley Gantt DEM 37
 Roy Hardemon DEM 38

CIRCUIT JUDGE, 11TH JUDICIAL CIRCUIT
GROUP 8

JUEZ DE CIRCUITO, 11NO CIRCUITO JUDICIAL
GRUPO 8

JIJ SIKUI, 11YÈM SIKUI JIDISYÈ
GWOUP 8

(Vote for 1)  (Vote por 1)  (Vote pou 1)

 Jason Edward Bloch  310
 Bonita Jones-Peabody  311

CIRCUIT JUDGE, 11TH JUDICIAL CIRCUIT
GROUP 29

JUEZ DE CIRCUITO, 11NO CIRCUITO JUDICIAL
GRUPO 29

JIJ SIKUI, 11YÈM SIKUI JIDISYÈ
GWOUP 29

(Vote for 1)  (Vote por 1)  (Vote pou 1)

 Heloiza Correa  312
 Cristobal David Padron  313

REGISTERED DEMOCRATS ONLY 
INSCRITOS COMO DEMÓCRATAS SOLAMENTE
MOUN KI ENSKRI KÒM DEMOKRAT SÈLMAN

REMEMBER TO CHECK BOTH SIDES OF THE BALLOT
NO OLVIDE REVISAR AMBOS LADOS DE LA BOLETA • SONJE POU TCHEKE TOUDE BÒ BILTEN VÒT LA

NONPARTISAN
NO PARTIDISTA
NON-PATIZAN

COUNTY JUDGE, GROUP 29
JUEZ DEL CONDADO, GRUPO 29

JIJ KONTE, GWOUP 29
(Vote for 1)  (Vote por 1)  (Vote pou 1)

 Christopher Benjamin  314
 Scott Janowitz   315
 Alina Salcines Restrepo   316

COUNTY JUDGE, GROUP 31
JUEZ DEL CONDADO, GRUPO 31

JIJ KONTE, GWOUP 31
(Vote for 1)  (Vote por 1)  (Vote pou 1)

 Rita Maria Baez   317
 Christopher Green  318

COUNTY COMMISSIONER, DISTRICT 3
COMISIONADO DEL CONDADO, DISTRITO 3

KOMISYONÈ KONTE, DISTRIK 3
(Vote for 1)  (Vote por 1)  (Vote pou 1)

 Marion K. Brown  320
 Audrey M. Edmonson  321
 Keon Hardemon  322

COUNTY COMMISSIONER, DISTRICT 7
COMISIONADO DEL CONDADO, DISTRITO 7

KOMISYONÈ KONTE, DISTRIK 7
(Vote for 1)  (Vote por 1)  (Vote pou 1)

 Cindy Lerner  323
 Richard Praschnik  324
 Raquel A. Regalado  325

COUNTY COMMISSIONER, DISTRICT 11
COMISIONADO DEL CONDADO, DISTRITO 11

KOMISYONÈ KONTE, DISTRIK 11
(Vote for 1)  (Vote por 1)  (Vote pou 1)

 Roberto J. Gonzalez  326
 Bryan Paz-Hernandez  327
 Claudia Rainville  328

MAYOR
ALCALDE

MAJISTRA
(Vote for 1)  (Vote por 1)  (Vote pou 1)

 Daniella Levine Cava  340
 Manny Cid  341
 Shlomo Danzinger  342
 Carlos Garín  343
 Alex Otaola  344
 Miguel Quintero  345
 Eddy Rojas  346



NONPARTISAN
NO PARTIDISTA
NON-PATIZAN

ALL REGISTERED VOTERS
PARA TODOS LOS ELECTORES INSCRITOS

TOUT VOTÈ ENSKRI
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Official Sample Ballot - Primary Election 
Boleta Oficial de Muestra - Elecciones Primarias    Echantiyon Bilten Vòt Ofisyèl - Eleksyon Primè

ALL REGISTERED VOTERS  •  PARA TODOS LOS ELECTORES INSCRITOS  •  TOUT VOTÈ ENSKRI

COUNTY STRAW BALLOT QUESTION
Non-binding straw ballot on County rapid mass transit system
Does Miami-Dade County need to expand its existing rapid mass 
transit system? (Rapid mass transit is defined here as elevated 
Metrorail, passenger rail, and/or Metromover)

PROPUESTA DE SONDEO POPULAR PARA EL CONDADO
Propuesta de sondeo popular sin obligatoriedad jurídica sobre el 
sistema de transporte público rápido del Condado
¿Es necesario que el Condado de Miami-Dade expanda su sistema 
actual de transporte público rápido? (El transporte público rápido 
se define aquí como el Metrorail elevado, los trenes de pasajeros 
y/o el Metromover)

KESYON BILTEN VÒT SAN VALÈ JIRIDIK KONTE
Bilten vòt san obligasyon jiridik sou sistèm transpò piblik rapid 
Konte a
Èske Konte Miami-Dade bezwen elaji sistèm transpò piblik rapid 
li a? (Transpò piblik rapid isit la defini kòm tren Metrorail, tren 
pasaje, ak/oswa Metromover)

 Yes/Sí/Wi  400
 No/No/Non  401

COUNTY STRAW BALLOT QUESTION
Non-binding straw ballot on County rapid mass transit system
Does Miami-Dade County need to expand its existing rapid mass 
transit system? (Rapid mass transit is defined here as elevated 
Metrorail, passenger rail, and/or Metromover)

PROPUESTA DE SONDEO POPULAR PARA EL CONDADO
Propuesta de sondeo popular sin obligatoriedad jurídica sobre 
el sistema de transporte público rápido del Condado
¿Es necesario que el Condado de Miami-Dade expanda su 
sistema actual de transporte público rápido? (El transporte 
público rápido se define aquí como el Metrorail elevado, los 
trenes de pasajeros y/o el Metromover)

KESYON BILTEN VÒT SAN VALÈ JIRIDIK KONTE
Bilten vòt san obligasyon jiridik sou sistèm transpò piblik 
rapid Konte a
Èske Konte Miami-Dade bezwen elaji sistèm transpò piblik 
rapid li a? (Transpò piblik rapid isit la defini kòm tren Metrorail, 
tren pasaje, ak/oswa Metromover)

 Yes/Sí/Wi  400
 No/No/Non  401

COUNTY REFERENDUM
Referendum Regarding Construction of Fire Station in Flamingo 
Park on Alton Road in Miami Beach
Article 7 of Home Rule Charter requires voter approval prior to 
construction of permanent structures in public parks, subject to 
exceptions.
In accordance with Article 7, do you approve construction of a new 
Fire Station at Flamingo Park in Miami Beach, between 11th and 12th 
Streets, from western boundary of the Park on Alton Road extending 
150 feet to the east, to improve Fire Department levels of service and 
emergency response times for surrounding neighborhoods?

REFERENDO DEL CONDADO
Referendo relativo a la construcción de una estación de bomberos 
en Flamingo Park, ubicado en Alton Road, Miami Beach
El Artículo 7 de la Carta Constitucional Autonómica requiere la 
aprobación de los electores antes de proceder a la construcción 
de estructuras permanentes en parques públicos, sujeto a 
excepciones.
De conformidad con el Artículo 7, ¿aprueba usted la construcción 
de una nueva estación de bomberos en Flamingo Park, ubicado 
en Miami Beach entre las calles 11 y 12, desde el límite oeste del 
parque en Alton Road y que se extenderá 150 pies hacia el este, con 
el fin de mejorar los niveles de servicio y los tiempos de respuesta 
del Departamento de Bomberos en caso de emergencias en los 
vecindarios circundantes?

REFERANDÒM KONTE
Referandòm Konsènan Konstriksyon Estasyon Ponpye nan 
Flamingo Park sou Alton Road nan Miami Beach
Atik 7 Ak Konstititif Lokal la egzije apwobasyon votè anvan 
konstriksyon estrikti pèmanan nan pak piblik, li posib ke gen 
eksepsyon.
Dapre Atik 7 la, èske ou apwouve konstriksyon yon nouvo 
Estasyon Ponpye nan Flamingo Park nan Miami Beach ant 11th 
Street e 12th Street, soti nan limit lwès Park la sou Alton Road pou 
pwolonje 150 pye nan direksyon lès, pou amelyore nivo sèvis ak 
tan repons dijans Depatman Ponpye pou katye ki ozalantou yo?

 Yes/Sí/Wi  402
 No/No/Non  403

SCHOOL BOARD MEMBER, DISTRICT 3
MIEMBRO DE LA JUNTA ESCOLAR, DISTRITO 3

MANM KONSÈY ESKOLÈ, DISTRIK 3
(Vote for 1)  (Vote por 1)  (Vote pou 1)

 Joseph "Joe" Geller  350
 Martin Karp  351
 Brent W. Latham  352
 Gustavo Ortega  353
 Hayley Ross  354

SCHOOL BOARD MEMBER, DISTRICT 7
MIEMBRO DE LA JUNTA ESCOLAR, DISTRITO 7

MANM KONSÈY ESKOLÈ, DISTRIK 7
(Vote for 1)  (Vote por 1)  (Vote pou 1)

 Mary Blanco   355
 Javier "Javi" Perez  356
 Maxeme "Max" Tuchman  357

SCHOOL BOARD MEMBER, DISTRICT 9
MIEMBRO DE LA JUNTA ESCOLAR, DISTRITO 9

MANM KONSÈY ESKOLÈ, DISTRIK 9
(Vote for 1)  (Vote por 1)  (Vote pou 1)

 Kimberly T. Beltran  358
 Luisa Santos  359

COMMUNITY COUNCIL 10, SUBAREA 105
CONSEJO COMUNITARIO 10, SUBZONA 105

KONSÈY KOMINOTÈ 10, SEKSYON 105
(Vote for 1)  (Vote por 1)  (Vote pou 1)

 Anthony Atala  376
 Paul R. Camacho  377

COMMUNITY COUNCIL 14, SUBAREA 144
CONSEJO COMUNITARIO 14, SUBZONA 144

KONSÈY KOMINOTÈ 14, SEKSYON 144
(Vote for 1)  (Vote por 1)  (Vote pou 1)

 Alicia Arellano  380
 Manuel Ernesto Gutierrez  381
 Marie-Flore Lindor-Latortue  382

REMEMBER TO CHECK BOTH SIDES OF THE BALLOT
NO OLVIDE REVISAR AMBOS LADOS DE LA BOLETA • SONJE POU TCHEKE TOUDE BÒ BILTEN VÒT LA
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Republican County Executive Committee 
District/Precinct Cross-Reference List
1.  Locate your precinct number on your voter ID card.
2. Find your precinct number on the chart below.
3.  Your district number is in the right-hand column.
4.  Refer to pages 2-5 to determine if your district is 

on your ballot.

Lis Referans Distrik Elektoral ak Biwo Vòt Komite 
Egzekitif Repibliken Konte
1.  Chèche nimewo biwo vòt w an sou kat idantifikasyon votè w la.
2.  Chèche nimewo biwo vòt w an sou tablo ki pi ba la a.
3.  Nimewo distrik pa w la nan kolòn ki adwat la.
4. Ale nan paj 2-5 pou w detèmine si distrik ou sou bilten vòt ou.

Lista de Referencia Cruzada de Distritos y Recintos 
Electorales del Comité Ejecutivo Republicano del Condado
1.  Para averiguar el número de su recinto electoral, búsquelo en su tarjeta 

de identificación del elector.
2.  Busque el número de su recinto electoral en la tabla que aparece abajo.
3.  Encontrará el número de su distrito en la columna de la derecha.
4. Consulte las páginas 2 a 5 para determinar si su distrito está en la boleta.

001.0
002.0
003.0
004.0
005.0
006.0
007.0
009.0
010.0
011.0
013.0
014.0
015.0
016.0
017.0
018.0
019.0
020.0
023.0
024.0
025.0
027.0
028.0
030.0
031.0
032.0
033.0
036.0
041.0
042.0
043.0
047.0
048.0
051.0
052.0
053.0
067.0
068.0
099.0
100.0
101.0
102.0
103.0
104.0
105.0
106.0
107.0
108.0
109.0
110.0
111.0
112.0

113.0
114.0
115.0 
116.0
117.0
118.0
119.0
120.0
121.0
123.0
124.0
125.0
126.0
127.0
128.0
129.0
130.0
131.0
132.0
133.0
134.0
135.0
136.0
137.0
138.0
139.0
140.0
141.0
142.0
143.0
144.0
145.0
146.0
147.0
148.0
149.0
150.0
151.0
152.0
153.0
154.0
155.0
156.0
157.0
158.0
159.0
160.0
161.0
162.0
163.0
164.0
165.0

166.0
168.0
169.0
172.0
173.0
174.0 
175.0
176.0
177.0
178.0
179.0
180.0
181.0
182.0
183.0
184.0
185.0
186.0
188.0
196.0
197.0
201.0
202.0
203.0
205.0
206.0
207.0
208.0
209.0
210.0
211.0
212.0
213.0
214.0
216.0
218.0
221.0
222.0
223.0
225.0
226.0
227.0
228.0
229.0
230.0
231.0
232.0
233.0
234.0
236.0
237.0
238.0

239.0
240.0
241.0
242.0
243.0
244.0
245.0
246.0
247.0 
248.0
249.0
250.0
251.0
252.0
253.0
254.0
255.0
256.0
257.0
258.0
259.0
260.0
261.0
262.0
263.0
264.0
267.0
268.0
269.0
270.0
272.0
273.0
274.0
276.0
280.0
281.0
282.0
283.0
284.0
285.0
286.0
288.0
291.0
295.0
296.0
299.0
300.0
301.0
302.0
303.0
304.0
305.0

306.0
307.0
308.0
309.0
310.0
311.0
312.0
313.0
314.0
315.0
316.0
317.0 
318.0
319.0
320.0
321.0
322.0
323.0
324.0
325.0
327.0
328.0
329.0
330.0
331.0
332.0
333.0
334.0
335.0
336.0
337.0
338.0
339.0
340.0
342.0
343.0
344.0
345.0
346.0
347.0
348.0
349.0
350.0
351.0
352.0
354.0
355.0
356.0
357.0
358.0
359.0
360.0

361.0
362.0
363.0
364.0
365.0
366.0
368.0
369.0
370.0
371.0
372.0
373.0
375.0
377.0
378.0
379.0
380.0
384.0
385.0
386.0
387.0
388.0
389.0
390.0
391.0
394.0
396.0
397.0
400.0
401.0
402.0
403.0
404.0
405.0
406.0
407.0
408.0
409.0
410.0
411.0
412.0
413.0
414.0
415.0
417.0
419.0
420.0
421.0
422.0
423.0
424.0
425.0

426.0
427.0
428.0
429.0
430.0
431.0
432.0
433.0
434.0
435.0
436.0
437.0
438.0
439.0
440.0
441.0
443.0
444.0 
445.0
446.0
447.0
448.0
450.0
451.0
452.0
453.0
455.0
458.0
459.0
460.0
461.0
462.0
463.0
464.0
466.0
467.0
468.0
469.0
470.0
471.0
472.0
480.0
488.0
489.0
500.0
501.0
502.0
503.0
504.0
505.0
506.0
507.0

508.0
509.0
510.0
511.0
512.0
513.0
514.0
515.0
516.0
517.0
518.0
519.0
520.0
521.0
522.0
523.0
524.0
525.0
526.0
527.0
528.0 
529.0
530.0
531.0
532.0
533.0
534.0
535.0
536.0
537.0
538.0
539.0
540.0
541.0
542.0
543.0
544.0
545.0
546.0
547.0
548.0
549.0
550.0
551.0
552.0
553.0
554.0
555.0
556.0
557.0
558.0
559.0

560.0
561.0
562.0
563.0
564.0
565.0
566.0
567.0
568.0
569.0
570.0
571.0
572.0
573.0
574.0
575.0
576.0
577.0
578.0
579.0
580.0
581.0
582.0
583.0 
584.0
585.0
586.0
587.0
588.0
589.0
590.0
591.0
592.0
593.0
594.0
595.0
596.0
597.0
598.0
599.0
600.0
601.0
602.0
603.0
604.0
605.0
606.0
607.0
608.0
609.0
610.0
611.0

612.0
613.0
614.0
615.0
616.0
617.0
618.0
619.0
620.0
621.0
622.0
623.0
624.0
625.0
626.0
627.0
628.0
629.0
630.0
631.0
632.0
633.0
634.0
635.0
636.0
637.0
639.0 
640.0
641.0
642.0
643.0
645.0
646.0
648.0
652.0
654.0
655.0
657.0
661.0
662.0
663.0
664.0
665.0
669.0
670.0
671.0
672.0
673.0
674.0
690.0
694.0
695.0

696.0
697.0
698.0
699.0
700.0
701.0
702.0
703.0
704.0
705.0
706.0
707.0
708.0
709.0
710.0
711.0
712.0
713.0
714.0
715.0
716.0
717.0
718.0
719.0
720.0
721.0
722.0
723.0
724.0
725.0 
726.0
727.0
728.0
730.0
731.0
732.0
733.0
734.0
735.0
736.0
737.0
738.0
739.0
740.0
741.0
743.0
744.0
745.0
746.0
747.0
748.0
749.0

750.0
751.0
752.0
754.0
756.0
757.0
758.0
759.0
760.0
761.0
762.0
763.0
764.0
765.0
766.0
767.0
768.0
769.0
770.0
771.0
772.0
773.0
774.0
775.0
776.0
777.0
778.0
779.0
780.0
781.0
782.0
783.0
784.0 
785.0
786.0
787.0
788.0
789.0
790.0
791.0
792.0
793.0
794.0
795.0
796.0
797.0
798.0
800.0
801.0
802.0
803.0
804.0

805.0
806.0
807.0
808.0
810.0
811.0
812.0
813.0
814.0
815.0
816.0
817.0
818.0
819.0
820.0
821.0
822.0
823.0
824.0
825.0
826.0
827.0
828.0
829.0
830.0
831.0
832.0
833.0
834.0
835.0
836.0
837.0
838.0
839.0
840.0
841.0 
842.0
843.0
844.0
845.0
846.0
847.0
848.0
849.0
851.0
852.0
853.0
854.0
856.0
857.0
858.0
859.0

860.0
862.0
863.0
880.0
881.0
882.0
887.0
888.0
889.0
890.0
891.0
893.0
894.0
895.0
897.0
898.0
900.0
901.0
902.0
903.0
904.0
905.0
906.0
907.0
908.0
909.0
910.0
911.0
912.0
913.0
914.0
915.0
916.0
917.0
919.0
920.0
922.0
928.0
929.0 
930.0
931.0
932.0
933.0
934.0
935.0
936.0
938.0
943.0
944.0
947.0
948.0
949.0

951.0
953.0
957.0
958.0
959.0
960.0
961.0
962.0
963.0
967.0
969.0
971.0
975.0
976.0
979.0
980.0
981.0
982.0
983.0
984.0
985.0
986.0
988.0

9
9
9
9
9
9
9
9
9
9
9
9
9
9
9
9
9
11
11
11
11
11
11
11
11
11
11
11
11
11
11
11
11
18
18
18
9
9
7
40
7
7
7
7
8
8
8
8
8
7
7
7

7
7
8 
8
8
7
8
8
8
8
7
8
8
8
8
10
10
10
10
13
13
13
10
10
10
10
10
10
10
10
12
10
10
10
10
12
12
10
12
10
12
12
12
12
10
12
12
12
12
12
12
10

8
10
10
10
13
10 
8
10
12
13
12
12
12
10
10
10
7
7
12
6
6
5
5
5
6
6
7
8
7
8
7
8
6
6
6
6
6
6
5
5
6
5
5
5
5
5
5
6
13
13
13
13

13
13
13
13
15
13
13
13
15 
15
15
15
15
13
13
15
15
6
15
15
15
15
15
15
15
15
5
13
6
5
5
13
5
13
13
15
15
15
15
15
15
15
5
6
13
13
4
4
4
4
4
3

3
3
3
2
3
3
3
13
13
14
14
1 
1
14
1
1
2
1
1
1
2
14
14
1
14
3
1
14
1
1
14
14
14
14
14
14
1
1
1
1
2
2
4
4
3
1
4
4
3
2
2
2

40
1
2
4
4
40
2
2
40
40
3
2
1
1
14 
14
1
2
3
14
2
2
4
3
14
40
21
21
14
32
36
23
21
38
38
38
38
39
38
38
39
36
39
39
37
37
32
38
38
38
22
22

22
37
22
22
22
23
23
37
37
37
37
37
37
37
36
37
38
39 
38
40
38
38
40
36
39
39
38
37
36
32
32
40
39
39
39
32
40
32
38
37
39
39
39
39
38
12
12
20
12
12
12
15

15
12
20
15
16
15
16
16
16
16
16
16
16
15
16
16
18
18
20
16
16 
16
20
20
18
17
17
16
17
20
16
20
20
17
17
20
17
20
18
20
20
20
20
21
21
21
21
20
21
21
21
21

21
19
18
19
19
19
20
19
16
17
19
19
19
19
12
21
19
19
19
19
12
19
18
21 
18
19
18
18
15
15
21
20
21
20
21
20
20
15
16
16
18
22
16
16
22
23
23
22
22
17
17
22

22
18
18
18
24
18
18
16
16
23
16
23
17
24
18
24
24
17
24
24
24
21
18
18
22
21
17 
22
18
23
21
16
24
18
23
16
17
18
16
16
16
16
17
19
21
21
23
23
23
21
32
31

23
32
16
31
31
32
32
34
36
36
36
36
36
30
36
35
37
37
37
37
37
23
35
23
23
23
30
23
23
34 
36
35
35
35
36
34
34
34
34
34
34
33
33
33
33
35
33
35
35
35
35
24

24
23
23
24
24
31
31
31
24
33
33
34
32
35
33
33
31
33
35
24
34
36
34
34
30
35
35
35
31
33
34
33
34 
34
31
31
31
31
31
24
33
33
31
30
32
32
32
34
24
24
25
24

24
25
25
25
25
25
25
25
31
30
25
25
25
25
25
26
30
26
26
26
25
30
30
30
30
30
26
26
26
32
26
25
30
26
25
30 
25
26
24
30
30
26
29
29
30
30
29
26
26
31
31
33

31
26
26
26
29
26
28
28
27
29
27
27
28
28
28
30
29
27
29
29
29
27
28
28
27
27
27
27
29
29
27
28
28
27
28
28
27
28
28 
27
27
26
27
28
27
32
27
27
29
29
28
28

27
27
26
28
28
30
26
29
27
30
30
21
20
16
27
17
17
17
17
17
20
21
20

Pct. Pct. Pct. Pct. Pct. Pct. Pct. Pct. Pct. Pct. Pct. Pct. Pct. Pct. Pct. Pct. Pct.Dist. Dist. Dist. Dist. Dist. Dist. Dist. Dist. Dist. Dist. Dist. Dist. Dist. Dist. Dist. Dist. Dist.

REGISTERED REPUBLICANS ONLY  •  INSCRITOS COMO REPUBLICANOS SOLAMENTE  •  MOUN KI ENSKRI KÒM REPIBLIKEN SÈLMAN

REMEMBER TO CHECK BOTH SIDES OF THE BALLOT
NO OLVIDE REVISAR AMBOS LADOS DE LA BOLETA • SONJE POU TCHEKE TOUDE BÒ BILTEN VÒT LA
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Florida is a Closed 
Primary State

Florid se yon Eta 
kote Eleksyon 

Primè yo Fèmen

La Florida es un 
Estado de Primarias 

Cerradas
This means that only voters who are registered 
members of a political party may vote for their 
respective party’s candidates in a primary 
election. However, if all candidates for an 
office have the same party affiliation and the 
winner will have no opposition in the general 
election, all qualified voters, regardless of party 
affiliation, may vote in the primary election 
for that office. This is known as a "Universal 
Primary Contest."
On the August 20, 2024 Primary Election ballot, 
there are two Universal Primary Contests: 
State Representative, District 107 and State 
Representative, District 109 as well as nonpartisan 
races that are applicable to all registered voters, 
regardless of party affiliation. Know your party 
affiliation before you vote.

Esto quiere decir que solo los electores que son 
miembros inscritos de un partido político pueden votar 
por los candidatos de su partido en las elecciones 
primarias. Sin embargo, si todos los candidatos para un 
cargo tienen la misma afiliación partidista y el ganador 
no tendrá opositor en las elecciones generales, 
todos los electores que reúnan los requisitos, 
independientemente de su afiliación partidista, pueden 
votar en las elecciones primarias para ese cargo. Esto 
se conoce como "Contienda Primaria Universal".
En la boleta de las Elecciones Primarias del 20 de agosto 
del 2024, hay dos Contiendas Primarias Universales: 
Representante Estatal, Distrito 107 y Representante 
Estatal, Distrito 109 así como contiendas no partidistas 
que corresponden a todos los electores inscritos, 
independientemente de su afiliación partidista. 
Conozca su afiliación partidista antes de votar.

Sa vle di ke se sèlman votè enskri ki se manm 
yon pati politik ki ka vote pou kandida pati pa 
yo an nan yon eleksyon primè. Sepandan, si 
tout kandida nan yon konpetisyon gen menm 
afilyasyon pati politik epi kandida ki gayan an 
pap gen okenn opozisyon nan eleksyon jeneral 
la, tout votè kalifye yo, kèlkeswa afilyasyon 
pati politik yo, ka vote nan eleksyon primè pou 
pòs sila. Se sa ke yo rele "Konpetisyon Primè 
Inivèsèl" la.
Nan bilten vòt Eleksyon Primè 20 dawout 
2024 la, gen de Konpetisyon Primè Inivèsèl: 
Reprezantan Eta, Distrik 107 ak Reprezantan 
Eta, Distrik 109 ensike kèk konpetisyon san pati 
politik ki aplikab a tout votè enskri, kèlkeswa 
afilyasyon pati politik yo. Konnen ki pati politik 
w anvan w vote.

Voters residing in Coral Gables, Medley, Miami, Miami 
Gardens and South Miami may vote on the municipal 
ballot. Please contact your municipal clerk to get a 
municipal sample ballot.

Los electores que residen en Coral Gables, Medley, 
Miami, Miami Gardens y South Miami pueden votar 
en la boleta municipal. Por favor, comuníquese con 
su secretario municipal para obtener una boleta de 
muestra de su municipio.

Votè ki abite nan Coral Gables, Medley, Miami, Miami 
Gardens ak South Miami mèt vote sou bilten vòt 
minisipalite a. Tanpri kontakte grefye minisipal w an 
pou w jwenn yon echantiyon bilten vòt minisipal.

This Sample Ballot includes all races on the Primary Ballot. Voters are encouraged to 
familiarize themselves with their specific ballot content by viewing their customized 
sample ballot on the Elections Department’s website at www.miamidade.gov/elections 
ahead of the election. Knowing your ballot content allows you to complete your ballot 
quickly and confidently. Print your customized Sample Ballot, mark your selections, and 
bring it with you during Early Voting or Election Day to speed up your voting process.

Esta boleta de muestra incluye todas las contiendas que aparecen en la boleta de las 
Elecciones Primarias. Invitamos a los electores a que vean sus boletas de muestra 
personalizadas en el sitio web del Departamento de Elecciones en www.miamidade.gov/
elections antes de las elecciones para familiarizarse con el contenido de sus boletas 
específicas. De esta manera, podrán votar con rapidez y confianza. Para agilizar el proceso 
de votación, imprima su boleta de muestra personalizada, marque sus selecciones y 
tráigala cuando vaya a votar en la votación anticipada o el Día de las Elecciones.

Echantiyon Bilten Vòt sa a gen ladan tout kous elektoral ki sou Bilten Vòt Eleksyon Primè 
a. Nou ankouraje votè yo gade echantiyon bilten vòt yo pou familyarize tèt yo ak kontni 
espesifik bilten vòt yo sou sit entènèt Depatman Eleksyon an nan www.miamidade.gov/
elections anvan eleksyon an. Lè ou konnen kontni bilten w sa pèmèt ou ranpli bilten vòt ou 
byen vit e ak konfyans. Enprime Echantiyon Bilten Vòt pèsonalize w la, make seleksyon w 
yo, epi pote li avèk ou pandan peryòd Vote pi Bonè oswa Jou Eleksyon an pou w akselere 
pwosesis vòt ou.

Customized Sample Ballot
Boleta de Muestra Personalizada

Bilten Vòt Pèsonalize

Municipal Ballot 
Information

Información sobre la 
Boleta Municipal
Enfòmasyon sou 

Bilten Vòt Minisipal
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Vote by Mail Vote por Correo Vote pa Lapòs

Nenpòt votè enskri nan Konte Miami-Dade gen 
dwa mande pou vote pa lapòs lè w ale sou entènèt 
nan www.miamidade.gov/votebymail.

Dat limit pou mande yon bilten vòt pou vote pa 
lapòs pou Eleksyon Primè 20 dawout 2024 la se 
5è nan lapremidi jedi 8 dawout 2024.

Dènye delè pou nou resevwa bilten vòt pou vote pa 
lapòs se 7è diswa Jou Eleksyon an – 20 dawout 
2024, konsa:

1.  PA LAPÒS – Yon bilten vòt pou vote pa lapòs 
gen dwa soumèt pa Sèvis Lapòs Etazini.

2.  AN PÈSÒN – Nan Depatman Eleksyon Miami-
Dade nan 2700 NW 87th Avenue, Miami, FL 
33172 oswa Biwo Sikisal Depatman Eleksyon 
an (ki chita nan lobi bilding Stephen P. Clark 
Center, 111 NW 1st Street, Miami, FL 33128).

3.  NAN NENPÒT LOKAL VOTE PI BONÈ – Ou pa 
menm oblije antre andedan! Moun ka depoze 
bilten vòt pou vote pa lapòs nan yon Estasyon 
Resepsyon Bilten Vòt Sekirize andeyò tout 23 
lokal yo. Sèlman chèche "Bwat Ofisyèl pou 
Depoze Bilten Vòt". Pou w jwenn yon lis konplè 
lokal ak orè fonksyònman, ale nan paj 11.

4.  DE (2) LOKAL DEZINYE – Si w tann jiska lendi 
anvan Jou Eleksyon an, 8 a.m. – 5 p.m, oswa 
Jou Eleksyon an, 7 a.m. – 7 p.m., dènye opsyon 
ou pou depoze bilten vòt pou vote pa lapòs ou 
se nan Depatman Eleksyon Miami-Dade oswa 
Stephen P. Clark Center.

5.  PA REPREZANTAN VOTÈ – Yon reprezantan pa 
ka retounen plis pase de (2) bilten vòt pou vote 
pa lapòs pou chak eleksyon si se pa bilten vòt 
li, eksepte reprezantan ka retounen bilten vòt 
adisyonèl pou mari oswa madanm li, paran, 
pitit, granparan, pitit pitit, oswa frè ak sè 
reprezantan an, oubyen mari oubyen madanm 
reprezantan an. Reprezantan an dwe ranpli 
yon afidavi. Pou plis enfòmasyon, vizite www.
miamidade.gov/votebymail.

Ou pa ka depoze bilten vòt ou nan biwo vòt ou a 
nan Jou Eleksyon an.

Cualquier elector inscrito del Condado de Miami-Dade 
puede hacer una solicitud para votar por correo en la 
página web www.miamidade.gov/votebymail.
El último día para solicitar una boleta de voto por 
correo para las Elecciones Primarias del 20 de 
agosto del 2024 es el jueves 8 de agosto del 2024 
a las 5 p. m.
El último día en que debemos recibir la boleta por 
correo es el Día de las Elecciones, el 20 de agosto 
del 2024, a las 7 p. m. en las formas siguientes:
1.  POR CORREO – Las boletas de voto por correo se 

pueden enviar mediante el servicio postal de los 
Estados Unidos.

2.  EN PERSONA – Al Departamento de Elecciones de 
Miami-Dade ubicado en el 2700 NW 87th Avenue, 
Miami, FL 33172 o a la oficina del Departamento de 
Elecciones (ubicada en el vestíbulo del Centro Stephen 
P. Clark, 111 NW 1st Street, Miami, FL 33128).

3.  EN CUALQUIER CENTRO DE VOTACIÓN ANTICIPADA 
– ¡Ni siquiera tiene que entrar! Las boletas de voto 
por correo se pueden dejar en los puntos seguros 
de recogida de boletas, ubicados fuera de los 23 
centros de votación anticipada. Solo busque el 
letrero "Buzón para depositar la boleta oficial". Si 
desea una lista completa de los centros y el horario 
de servicio, visite la página 11. 

4.  DOS CENTROS DESIGNADOS – Si espera hasta el 
lunes anterior al Día de las Elecciones, de 8 a. m. 
a 5 p. m., o al Día de las Elecciones, de 7 a. m. a 
7 p. m., su última opción para entregar su boleta 
de voto por correo es en Miami-Dade Elections 
Department o Stephen P. Clark Center.

5.  MEDIANTE PERSONA DESIGNADA POR EL ELECTOR 
– En cada elección, aparte de su propia boleta, la 
persona designada no puede entregar más de dos 
boletas de voto por correo, con la excepción de que 
puede entregar boletas adicionales en nombre de 
su cónyuge o padre, madre, hijo/a, abuelo/a, nieto/a 
o hermano/a, o las boletas del padre, madre, hijo/a, 
abuelo/a, nieto/a o hermano/a de su cónyuge. 
La persona designada tiene que completar una 
declaración jurada. Para más información, visite la 
página web www.miamidade.gov/votebymail.

No se permite devolver la boleta en su recinto 
electoral el Día de las Elecciones.

Any registered Miami-Dade County voter can request 
to vote by mail by going online at www.miamidade.
gov/votebymail.

The deadline to request a vote-by-mail ballot 
for the August 20, 2024 Primary Election is 
5 p.m. on Thursday, August 8, 2024.

The deadline for us to receive your vote-by-mail 
ballot is 7 p.m. on Election Day – August 20, 2024, 
as follows:

1.  BY MAIL – A vote-by-mail ballot may be 
returned by delivery through the United States 
Postal Service.

2.  IN PERSON – At the Miami-Dade Elections 
Department at 2700 NW 87th Avenue, Miami, 
FL 33172 or at the Elections Department’s 
Branch Office (located in the Lobby of the 
Stephen P. Clark Center, 111 NW 1st Street, 
Miami, FL 33128).

3.  AT ANY EARLY VOTING LOCATION – You don’t 
even have to go inside! Vote-by-mail ballots can 
be dropped into a Secure Ballot Intake Station 
located outside all 23 locations. Just look for 
"Official Ballot Drop-Off." For a complete list of 
locations and hours of operation, go to page 11.

4.  TWO DESIGNATED LOCATIONS – If you wait until 
the Monday before Election Day, 8 a.m. – 5 p.m., 
or Election Day, 7 a.m. – 7 p.m., your last option to 
drop off your vote-by-mail ballot is at the Miami-
Dade Elections Department or Stephen P. Clark 
Center.

5.  BY VOTER’S DESIGNEE – A designee may 
return no more than two vote-by-mail ballots 
other than his or her own per election, except 
that additional ballots may be returned 
for the designee’s spouse or the parent, 
child, grandparent, grandchild, or sibling 
of the designee or designee’s spouse. The 
designee must complete an affidavit. For 
more information, visit www.miamidade.gov/
votebymail.

Your ballot cannot be dropped off at your precinct 
on Election Day.

Per a change in Florida law, all vote-by-mail requests 
expired on December 31, 2022. Voters are required to 
renew their request for the 2024 election cycle.

Debido a un cambio en la ley de la Florida, todas las solicitudes 
de boleta de voto por correo caducaron el 31 de diciembre 
del 2022. Los electores tienen que renovar su solicitud para 
el ciclo de elecciones del 2024.

Dapre yon chanjman nan lwa Florid, tout demann bilten 
vòt pou vote pa lapòs ekspire nan dat 31 desanm 2022. 
Votè yo gen obligasyon pou yo renouvle demann yo pou 
seri elektoral 2024 la.
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Monday 
 lunes   lendi 

Tuesday 
martes   madi

Wednesday 
miércoles   mèkredi

Thursday 
jueves   jedi

Friday 
viernes   vandredi

Saturday 
sábado   samdi

Sunday 
domingo   dimanch

August 5
5 de agosto
5 dawout

7:00 am–3:00 pm

August 6
6 de agosto
6 dawout

7:00 am–3:00 pm

August 7
7 de agosto
7 dawout

7:00 am–3:00 pm

August 8
8 de agosto
8 dawout

7:00 am–3:00 pm

August 9
9 de agosto
9 dawout

7:00 am–3:00 pm

August 10
10 de agosto
10 dawout

8:00 am–4:00 pm

August 11
11 de agosto
11 dawout

8:00 am–4:00 pm

August 12
12 de agosto
12 dawout

11:00 am–7:00 pm

August 13
13 de agosto
13 dawout

11:00 am–7:00 pm

August 14
14 de agosto
14 dawout

11:00 am–7:00 pm

August 15
15 de agosto
15 dawout

11:00 am–7:00 pm

August 16
16 de agosto
16 dawout

11:00 am–7:00 pm

August 17
17 de agosto
17 dawout

8:00 am–4:00 pm

August 18
18 de agosto
18 dawout

8:00 am–4:00 pm

Early Voting and "Official Ballot Drop-Off" Information
Información sobre la Votación Anticipada y el 

"Buzón para depositar la boleta oficial"
Enfòmasyon sou Vote pi Bonè ak 

"Kote pou depoze Bilten Vòt Ofisyèl"

Wait times for all Early Voting sites will be 
posted on the Elections Department website 
throughout the day.

En el sitio web del Departamento de Elecciones se 
publicarán los tiempos de espera de los centros de 
Votación Anticipada a lo largo del día.

Tan atant pou tout lokal Vote Pi Bonè yo ap 
afiche sou sit entènèt Depatman Eleksyon an 
epi yo va mete l ajou pandan tout jounen an.

Vote-by-mail ballots can be dropped into a 
secure ballot intake station located outside all 
23 Early Voting locations. Just look for "Official 
Ballot Drop-Off" tent!

Las boletas de voto por correo se pueden devolver en 
un punto seguro de recogida de boletas, destinado 
específicamente para ello, afuera de los 23 centros 
de Votación Anticipada. ¡Solo busque el "Buzón para 
depositar la boleta oficial" en la carpa!

Ou ka lage bilten vòt pou Vote pa Lapòs yo nan 
yon estasyon resepsyon bilten vòt sekirize deyò 
tout 23 lokal pou Vote pi Bonè yo. Sèlman chèche 
tant "Kote pou depoze Bilten Vòt Ofisyel!"

Coral Gables Branch Library 
3443 Segovia Street 
Coral Gables, FL 33134

Coral Reef Branch Library 
9211 SW 152nd Street 
Miami, FL 33157

Elections Department (Main Office) 
2700 NW 87th Avenue 
Miami, FL 33172

Florida International University 
(Student Academic Success Center) 
11200 SW 8th Street 
Miami, FL 33199 
(Entrance on SW 107th Avenue and 
SW 16th Street)

Historic Garage 
3250 S Miami Avenue 
Miami, FL 33129
(Same property as the former Museum 
of Science-as you enter on the right 
hand side)

Homestead Community Center 
(William F. "Bill" Dickinson) 
1601 N Krome Avenue 
Homestead, FL 33030

John F. Kennedy Library 
190 W 49th Street 
Hialeah, FL 33012

Joseph Caleb Center 
(Community Meeting Room) 
5400 NW 22nd Avenue-Building A 
Miami, FL 33142

Kendall Branch Library 
9101 SW 97th Avenue 
Miami, FL 33176

Little Haiti Cultural Complex 
212 NE 59th Terrace 
Miami, FL 33137

Miami Beach City Hall 
1700 Convention Center Drive 
Miami Beach, FL 33139

Miami Dade College Kendall Campus 
(The Fascell Conference Center) 
11011 SW 104th Street-Building K 
Miami, FL 33176 
(Entrance on SW 104th Street and 
SW 113th Place)

Miami Dade College North Campus 
(Library) 
11380 NW 27th Avenue-Building 2 
Miami, FL 33167

Miami Lakes Community Center 
(Mary Collins) 
15151 NW 82nd Avenue 
Miami Lakes, FL 33016

North Dade Regional Library 
2455 NW 183rd Street 
Miami Gardens, FL 33056

North Miami Public Library  
835 NE 132nd Street 
North Miami, FL 33161

North Shore Branch Library 
7501 Collins Avenue 
Miami Beach, FL 33141

Northeast Dade-Aventura 
Branch Library 
2930 Aventura Boulevard 
Aventura, FL 33180

South Dade Regional Library 
10750 SW 211th Street 
Cutler Bay, FL 33189

Stephen P. Clark Center 
(Elections Branch Office) 
111 NW 1st Street-Lobby 
Miami, FL 33128

West Kendall Regional Library 
10201 Hammocks Boulevard 
Miami, FL 33196

West Miami Communtiy Center 
901 SW 62nd Avenue 
West Miami, FL 33144

Westchester Regional Library 
9445 SW 24th Street 
Miami, FL 33165

=  Replacement for Lemon City Branch Library 
Reemplaza al Lemon City Branch Library 
Ranplasman pou Lemon City Branch Library
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On Election Day, you must vote at your 
assigned precinct between 7 a.m. and 7 p.m. 
Please refer to your Voter Information Card for 
your voting location, visit our website at www.
miamidade.gov/elections/precinctfinder or call 
305-499-VOTE (8683).
Your Voting Location May Have Changed
Due to redistricting in 2022, precinct lines were 
updated and therefore some voters will have a 
new Election Day polling location. If you plan 
to vote on Election Day, please confirm your 
polling location before heading to the polls. 
Review this information at www.miamidade.
gov/elections or call 3-1-1.
Be sure to bring proper ID when voting 
in-person.

El Día de las Elecciones, usted tiene que votar en 
el recinto electoral que se le haya asignado entre 
las 7 a. m. y las 7 p. m. Por favor, remítase a su 
Tarjeta de Información del Elector para comprobar 
cuál es su centro de votación. También puede visitar 
nuestro sitio web www.miamidade.gov/elections/
precinctfinder o llamar al 305-499-VOTE (8683).
Puede que su centro de votación haya cambiado
Debido a la redistribución de distritos que tuvo lugar 
en el 2022, se actualizaron las demarcaciones de 
los recintos electorales y por ello, algunos electores 
deberán acudir a un nuevo centro de votación el Día 
de las Elecciones. Si tiene planificado votar el Día de 
las Elecciones, confirme cuál es su centro de votación 
antes de ir a votar. Revise esta información en el sitio 
web www.miamidade.gov/elections o llame al 3-1-1.
Asegúrese de llevar identificación adecuada cuando 
vaya a votar en persona.

Jou Eleksyon an, se pou w vote nan biwo vòt 
ki deziye kòm pa w la ant 7 a.m. e 7 p.m. Pou 
w konnen ki kote pou w al vote, tanpri tcheke 
Kat Enfòmasyon Votè w la, vizite sit entènèt 
nou an sou www.miamidade.gov/elections/
precinctfinder oswa rele 305-499-VOTE (8683).
Lokal vòt ou a te ka chanje
Akòz rekonfigirasyon distrik an 2022, yo te 
aktyalize liy biwo vòt yo; se pou sa kèk votè 
va genyen yon nouvo lokal biwo vòt nan Jou 
Eleksyon an. Si ou gen plan vote nan Jou 
Eleksyon an, tanpri konfime lokal biwo vòt ou 
anvan w ale vote. Revize enfòmasyon sa yo nan 
www.miamidade.gov/elections oswa rele 3-1-1.
Asire ke ou pote pyès idantite ki apwopriye lè w 
ap vote an pèsòn.

Mark Your Ballot 
Correctly

Marque su Boleta 
Correctamente

Make Bilten Vòt w 
an Kòrèkteman

Konte Miami-Dade sèvi ak aparèy vote eskanè 
optik. Votè yo va make chwa yo sou yon bilten 
an papye epi rantre papye a nan yon eskanè 
optik pou vòt yo konte.

El Condado de Miami-Dade utiliza equipos con 
escáner óptico. Los electores rellenarán los óvalos 
para sus selecciones en boletas de papel y las 
insertarán en el escáner óptico para que las cuente.

Miami-Dade County uses optical scan voting 
equipment. Voters will bubble in their choices 
on paper ballots and feed them into an optical 
scanner to be counted.

DO mark your ballot this way:
MARQUE su boleta de este modo:
WI make bilten vòt w an konsa:

CORRECT!
¡CORRECTO!

KÒRÈK!

DO NOT mark your ballot in the following ways:
NO marque su boleta de las maneras siguientes:

NON PA make bilten vòt w an konsa:

INCORRECT!
¡INCORRECTO!

PA KÒRÈK!

INCORRECT!
¡INCORRECTO!

PA KÒRÈK!

INCORRECT!
¡INCORRECTO!

PA KÒRÈK!

George Washington George WashingtonGeorge WashingtonGeorge Washington


